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The Mandatory Reporting of Child Abuse 
Ordinance (Cap 650) 《強制舉報虐待兒童條例》
◼ An Ordinance to require certain professionals to report suspected 

serious child abuse cases; to provide for protection for the 

professionals for making the reports; and to provide for related 

matters 

◼ Passed by the Legislative council of Hong Kong on 11 July 2024

◼ Gazette on 19 July 2024

◼ Will take effect on 20 January 2026



Aim of the Ordinance
◼ To ensure early and effective detection and intervention of serious

child abuse cases, and achieve the policy goal of protecting 

children

◼ Mandatory reporting of suspected child abuse cases by designated 

professionals in schools, social welfare institutions and medical

institutions 



- 25 specific professionals (指明專業人員) 

Mandatory reporters

Register Teacher in a specific 

school

Warden of boarding school Social worker

Teaching staff or Principal in 

Vocational Training Council 

Director of a residential child 

care service unit

Teacher or Principal of 

Government School 

Child care worker or

supervisor of Child Care 

Service

Education and Social Professionals 



Mandatory reporters
- 25 specific professionals (指明專業人員) 

Pharmacist Dentist Dental Hygienist

Medical Practitioner Mid-wife Nurse

Occupation therapist Physiotherapist Dietitian

Speech therapist Medical laboratory 

technologist

Optometrist

Chinese Medicine Practitioner Radiographer Chiropractor

Audiologist Clinical psychologist Education psychologist

Medical Professionals



Serious Harm
◼ Any harm that endangers a child’s life, or harm that endangers a child’s physical 

health and requires urgent medical treatment :
(a) loss of any limb or the function of any limb; 

(b) loss of sight or hearing; 

(c) injury to any internal organ; 

(d) fracture of any bone; 

(e) burn on body surface; 

(f) wound that causes nerve, muscle or tendon damage or severe haemorrhage; and 

(g) loss of consciousness or impaired consciousness. 

◼ Any harm that endangers a child’s psychological health or development :
(a) mental derangement; and 

(b) prolonged psychological trauma, but does not include any emotional reaction

(such as distress, grief, fear and anger) that is a response to the ordinary vicissitudes of life. 



Serious Harm
◼ Any harm caused by coercing or enticing a child 脅迫或引誘兒童 :

(a) rape; 

(b) incest; 

(c) buggery; 

(d) sexual intercourse; or 

(e) any act of gross indecency

◼ Any harm caused by the neglect of a responsible person of a child that 

endangers the child’s life or health
(a) by failing to provide the child with necessities for maintaining the child’s life or health; and 

(b) by exposing the child to a situation (such as allowing the child to access or take any

dangerous drug or substance) or environment that endangers the child’s life or health. 



Mandatory Reporting
-When must reports be made 

◼ If a reasonable ground to suspect the following comes to the notice of a

specified professional during the course of his or her work as a specified

professional—
(a) a person is a child (<age 18) at the material time; and

(b) at the material time, the child—

(i) is suffering serious harm; or

(ii) is at real risk of suffering serious harm

◼ the professional must, as soon as practicable after the material time,

make a report



Report to Authority

◼ Authority (主管當局) means—
(a) the Director (署長) means the Director of Social Welfare

(b) the Commissioner of Police 



Exemptions from reporting 舉報範圍下的豁免
◼ The professional honestly and reasonably believes that the serious harm—

(i) was caused solely by an accident that is not caused by the neglect of a responsible 

person of the child; 

(ii) was caused solely by the child himself or herself; or 

(iii) was caused solely by any other child (otherwise than caused by any act of a sexual 

nature) 

◼ An Authority had informed the same (or substantially the same) serious injury 

◼ The specified professional has made a report of the same serious injury or actual risk

◼ Another specified professional has made a report of the same serious injury or actual 

risk 



Fine 

• A specified professional who contravenes subsection 

(1) commits an offence and is liable—

(a) on summary conviction—to a fine at level 5; or

(b) on conviction on indictment— to a fine at level 5 and to

imprisonment for 3 months



Statutory Immunity 法定免責辯解

◼ Defence for the professional for failing to make a report in respect of a 

child as soon as practicable after the material time
(a) honestly and reasonably believed that the delay was in the best interests of   

the child;

(b) has, during the delay, taken actions that are reasonably necessary in the

circumstances to protect the interests of the child. 



Protection for Specific Professionals 法律保障
◼ A person must not wilfully —

(a) inhibit or obstruct a specified professional from making a report; or 

(b) impose any guideline or requirement that has such effect

◼ Prohibition on disclosing identity of specified professionals who made reports 

- A person commits an offence if the person discloses the identity of a specified 

professional as the person who made a report

◼ No liability incurred by making reports 

(1) A specified professional does not incur any civil or criminal liability only by making a 

report. 

(2) A specified professional must not be held to have breached any code of professional 

conduct or ethics, or to have departed from any accepted standards of professional 

conduct, only by making a report 
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